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FUNCTION OF ADDRESS IN THE PREDICTIVE CONSTRUCTIONS

Efremova Lyudmila Vasil'evna
Moscow State Regional University
Lusinda.08@list.ru

The article is devoted to the functioning of addresses in the predictive constructions. The author shows that the addresses
in the prediction perform several functions: vocative and estimative-descriptive. The analysis testifies that both proper names and
common names are used in the function of address. The author concludes that in the prediction the semantics of address is trans-
formed and characterizes a certain quality of a human being.

Key words and phrases: prediction; address; function; proverb; metaphor.

YIK 81246.2; 8127
Pu1010rHYecKre HAYKH

Cmamusi nocesiyena uzyueHuio Cneyuuku CUMBOIUYECKO20 ACNEKMA KOOO8bIX NEPEeKIOYeHUll HaA mamepuane
HeMEeYKo20 peKkiamnozo ouckypca. CpagHumenbHblll anaiu3 QyHKYUOHUPOBAHUS NEPEKIIOUeHUsl KOOA 8 PEKTIAMHbBIX
00pawenusx co8PEMEHHOCMU U HAYALA 6MOPOLi nON0GUHbL XX 8eKa OeMOHCMpUpyem pacuiupenue CUMOIUIecKol
PO anenos3vluHblx eKkuovenul. Ha coepemennom smane anenutickuil s36ik CnoCoben He mMOabKO 3a58/15Mmb 0 pe-
KAAMUpyemMom 00beKkme Kak O RpOOYKMe AHINOA3bIYHOU KYIbMYpbl, HO U GbIpANCAMb YEHHOCMU, AKMYAlbHble
07151 INOXU 27100ATU3AYUU.

Kniouegvie crosa u ¢paszvi: TEpeKIOUEHHE KOJA; AHITIMHCKMH SA3BIK; PEKIAMHBI JUCKYpC; T100ann3anus;
COLIMOJINHTBUCTHKA.

Kuranosa Auna BiaagumupoBHa
Huoicecopoockuii eocyoapemeennviil aunesucmuyeckuil ynugepcumem umenu H. A. Jlobponiobosa
ann-zhil @yandex.ru

CUMBOJIMYECKOE UCITIOJb30OBAHUE NEPEKJIFOYEHUA
KOJIA B PEKJIAME: JUAXPOHUYECKAS IEPCIHEKTUBA®

SIBneHne nepexIoYeHus KoAa, COCTOSIIEe B MEPEX0/ie C OJHOTO sA3bIKa Ha IPYTroi B OJHOM IIPOLIECCE pPEeUernpo-
M3BOJICTBA, AKTUBHO HCIOJB3YETCS B PA3IMUHBIX JAUCKYPCUBHBIX MPAKTHUKAX, B YUCIO KOTOPBIX BXOJUT peKjama.
ITpu >ToM U3 aHanm3a GaKTUIECKOTO MaTepuana ClieJyeT, YTO MPUMEPHI MEePEKII0YCHHS KOaa MPUCYTCTBYIOT B pe-
KJIAMHBIX OOpaIIeHUSIX, OTHOCSIINXCSA HE TOJMBKO K HACTOSIIEMY BPEMEHH, HO U K 00Jiee paHHEMY MIEPUOLTY.

B snoxy rimo6anu3aiuu, BCIEACTBHE PACITUPEHUS MEXKYIBTYPHOTO B3aMMOICHCTBHS W TPOIIECCOB BCEMHUPHOM
WHTETPaIUN, Ha0JIF0JaeTCsl YCHIICHHE PO MEPEKITFOUSHUS KO/Ia, MPOUCXOUT pa3pacTaHie ero (pyHKIUOHAIEHOTO
noTtennuana. C neapio BBISIBICHUS 0COOCHHOCTEH (YHKITMOHUPOBAHMS MEPEKITIOUEHHUS KOJla, B KOHTEKCTE TII00anu-
3alMOHHBIX TpaHC(HOpPMAaNUH, OBUT IPOBENICH CPABHUTEIBHBINA 0030p PEKIAMHBIX COOOIICHUI, pa3MEIICHHBIX B IIe-
YaTHBIX M3JaHUSAX ['epMaHuy HAa COBPEMEHHOM 3Tare U B Havalle BTopoi mosjoBuHbl XX Beka. [lapamerpom, 1eH-
TpPaNBHBIM ISl aHAJIKM3a TEPEKIIOYCHHsI KOAa B JaHHOW padoTe, SBISETCS CHMBOJIHYCCKOE HCIIONB30BAHHE WHO-
S3BIYHBIX (PParMEHTOB B PEKIIAMHOM COOOIIIEHHUH.

© Xuranosa A. B., 2014
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B spy rmobanm3zaniy BO3HHMKAIOLIME CXEMbI COLMAIILHOIO HEPaBEHCTBA YacTO PAlMOHAIMZUPYIOTCS ITOCPEICTBOM
SI3BIKOBBIX MPakTHUK. CpeZii MHOTOUHCIICHHBIX CHMBOJIMYECKHX PECYPCOB CPEACTBA SI3bIKA SBIISFOTCS CAMBIMH TMOKUMU
1 yOeIUTENbHBIMH, U SI3BIKOBOI BBEIOOP OTpa)aeT B3aMMOCBS3b MEXIY JIMHIBUCTHUECKIMH U COIMATIBHBIMH TIPOIIecca-
MH. B ycrnoBusAxX cOBpeMEHHOH COLMOIMHTBHCTUYECKOW CUTYAIMH HPOUCXOJNUT «CYKEHHE KOMMYHUKAaTHBHOW poiu U
BBIJIBIDKCHHUE Ha TIEPBBIH IUTAH CUMBOJIMYECKOM (hyHKIMH s13b1Kay [ 1, ¢. 53]. B peximaMHBIX cOOOIIEHIX epeKITIOueHIE
KOJla CIIOCOOHO BBICTYIIaTh B KadeCTBE HEMPSIMOTO KOHTEKCTYAIM3HPYIOIIETO M CHUTHAIM3HPYIOIIETO MEXaHH3Ma,
TPaHCIHMPYIOIIETO KyIbTYPHYIO M CYOKYJIBTYPHYIO CHEIHU(HKY depe3 TocTeBoil 351k [17, p. 11]. Kak otmeuaer Monmka
Xemnep, MepeKIIoUeHIe Koia — 3T0 (hopMa JIMHTBUCTHIECKON MPAKTHKH, MPH KOTOPOH MHAMBUABI MCIOIB3YIOT CBOU
JIMHTBUCTUYECKUE PECYPCHI JUIS IOCTH)KEHUSI OTIPEACIICHHOM LIEJH, a C 3TUM CBSI3aHO ITOJIyYeHHEe JOCTYyIa K IPOM3BOI-
CTBY, paCIPOCTPAHCHUIO U MOTPEOICHHIIO CHMBOJIMYECKUX U MATEPHUANTBHBIX PECYPCOB, TO eCcTh BiacTu [15, p. 161].

K KOMIIOHEHTY CHMBOJIMYECKOTO 3HAUEHMSI, BHIPAXKaEMOT'0 TOCTEBBIM S3BIKOM B PACCMaTPHBAEMOM B IMAXPOHH-
YEeCKOW MEepCIEeKTHBE PEKJIAMHOM JHCKYpCe, OTHOCHTCS (pakTop ayTeHTHYHOCTH. Tak, (hparMeHThl TOCTEBOTO S3bIKa
CHUMBOJIM3UPYIOT CTPAHY-H3TOTOBUTEIISI TOBapa WIN YCIYTH, YKa3blBasi HAa UX MPOUCXOXK/ICHHE!

* Immer erhdltlich bei American Stock, das Spezialhaus fiir org. US Jeans [6] / Bcerna B Hanumuuu B American
Stock, 0c0O0M TOPTrOBOM TOME OPUTHHATIHHBIX AMEPHKAHCKHUX JKHHCOB;

* Black Rock: Investieren in einer neuen Welt. Herausgegeben durch Black Rock Investment Management (UK)
Limited (autorisiert und beaufsichtigt durch die Financial Conduct Authority) [20] / Black Rock: NuBectupyiite
B HOBOM MHpE. YUPEKAECHO HHBECTHUIOHHBIM YNPAaBICHHEM C OTPaHWYEHHOH OTBETCTBEHHOCTBIO Black Rock
(BenmukoOputaHust) (aBTOPU30BAHO U PETYIUPYETCS CIy)00# PrHAHCOBOM ACATEIEHOCTH).

JIMHrBHCTHYECKHE PECYPCHI HUCTIONB3YIOTCA AJS aKTyaJIM3allid 3THUYECKUX (KyJIbTYPHBIX) CTEPEOTHIIOB: OHH
co31ar0T 0co0yr0 atMochepy Mex Iy unTaTesieM u TeKcToM [18, p. 16]. [lepekaroueHre KOJOB MOXKET OBITh CBSI3aHO
C «KYJBTYpPHOH HENEepeBOAMMOCTbIO» HEKOTOPHIX JIEKCHYECKUX €JHHHUI U MOTUBHPOBAHO KYJIBTYPHO OOYCIIOBJICH-
HBIMU aCCOLMAIMSIMU U KOHHOTAIUSIMH, KOTOPBIE TPAHCIUPYIOTCS TOCTEBBIM s3bIKOM [2, c. 125]. MHOsA3bIUHAS HO-
MUHAIMSA TIepeaaeT KOJOPHUT PEKIaMUPYEeMOH MPOIYKINH, YTO OCOOCHHO Ba)KHO, KOT/Ia aCCOLMAIMH C ONpEeIICH-
HOW CTpaHOM MOTYT CTaTh CBOETO poOJa «3HAKOM KauecTBay TOBapa, HalpHMep, B pekiiame (paHIly3cKoil MOIbI
KOCMETHKH, KOTOPBIE IIEHATCS BO BCEM MHUDE:

* Gargon: Die neue Herrenmode aus Paris mit hochgezogenen Spitzen [6] / Gargon. HoBas myxkckas mMona
n3 [Tapmka Ha 00yBb C IPUITOTHIATEIM HOCKOM;

*  Nutritive Végétal mit intensiven reparierenden Aufbaustoffen streichelt Ihre Haut und schenkt sichtbar
schone Ausstrahlung [22] / llutaTtenbHbIA Kpem Végétal ¢ MHTCHCUBHBIMU BOCCTAHABIMBAIOIINMHA KOMIIOHCHTAMH
pasriaxnBaeT Bamry Koy M JapuT KpacuBBIN BHEIIHUH BHI.

Pexnamubie TeKCThI MU(OIOTU3UPYIOT MPOMYKTHI JJsl NOTpeOuTesei, co3aaioT 3QGeKT IK30TUYHOCTH, U ITa
Mudooru3anus BKIOYAET NPEICTABIIEMYIO I3bIKOM KYIbTYpY mpoaykTa [4]. CpencTBaMu rocTeBOTO S3bIKA Mepe-
JIAt0TCSI IOHSTHSI, 00pa3bl, SBJISIOIINECS KITFOYEBBIMHU JUISl TOM WM MHOW KYJIBTYPBI:

*  White Horse Scotch Whisky — White Horse macht die Runde [10] / White Horse ckot4 Bucku — White Horse
JieTIaeT Kpyr;

e Die SSL VPN Komplettlosung. Secure Business Connectivity. Uncle Sam wants your data! An solider
deutscher Ingenieurkunst beibt sich auch die NSA die Zihne aus! Sichere und umfassende Remote Access Losungen
aus Deutschland [8] / KommekcHoe pemernne SSL VPN. HanéxxHoe coTpyaandecTBo B cepe 6muzHeca. [Jsame Comy
HYXHbI Bamm nanHele! YnpaBieHne HaIMOHAIBHON O€30MaCHOCTH YCTYIAeT OCHOBATEIbHOMY HEMEIIKOMY MaIllH-
HOCTpoeHHI0. be3omnacHble 1 BceCTOpOHHME peIIeHNs YAAICHHOTo AocTyna u3 I'epManny.

HasBaHue n3BECTHOTO MIOTIAHACKOTO BUCKH COOTHOCHTCS ¢ 00pa3oM Oeloif BepXOBOM JIOMIa i CBUTHI KOPOJIEBEI
[HoTnanauu U B COYETAaHUU C HEMELKUM BBIpaKeHHEM —#acht die Runde” co3/iaeT MHOTO3HAYHOCTB: CJIOTaH MOXKET
OBITh TOHSAT KaK «Iowadsb deiaem Kpye» U «uawma (suna) uoém no kpyey». IlepeceueHue 3TUX TOJKOBAHUN CO3/aeT
UTPY CJIOB, YTO TOBBIIIAET YKCIPECCUBHOCTh IAHHOTO PEKJIAMHOTO OOpaleHus. AHIINIICKOE BKIIFOYEHHE BO BTOPOM
IIpuMepe ykasbIBaeT Ha 00pa3 naau CaMa, KOTOpEIil aBisieTcs: coObupaTtenbHbIM 00pazom CIIIA.

OObsiBnieHUs] 0 paboTe B aHTJIOSN3BIYHBIX PETHOHAX MM JIESTEIBHOCTH KOMIIAHUH MEXKIYHapOIHOro macuirada
TaKKe COJIEPXKAT aHTIIMHCKIE BKIIOYCHHbIE parMeHThI:

* In Nordirland warten Arbeitskrifte ... Sie sind Individualisten, die von Jugend an gelernt haben, sich
durchzuboxen. Sie reden einander gewi6 nicht nach dem Mund. Sie haben ihren eigenen Kopf. (Why not?) Aber
fiir ihren deutschen Bo6 gehen sie bedingungslos durch Feuer. Auskiinfte und Prospekt: Ministry of Commerce,
Belfast [11] / B CeBepnoii Upnannuu xaet padovas cuia... OHM MHIMBHIYaJHCTBI, KOTOPBIE C PAHHUX JIET HAy4YH-
Jchk nobuBatkest cBoero. OHu, 6€3 COMHEHHMS, HE OACTPAUBAIOTCS IPYT TOA Apyra. Y HUX €CTh CBOSI COOCTBEHHAsS
rosoBa Ha tuieyax. (ITouemy nHer?) Ho aist cBoero HeMelKOro HadajJbHHKA OHU 0E30rOBOPOYHO MPOWAYT CKBO3b
orosb. MH}popMaIist n pekIaMHbIA mpocnekT: MuHncTepcTBO TOprosiy, bendacr;

*  “I have a dream”: Martin Luther King schenkte die Welt einen Traum. Auch wenn Sie kein Friedensnobelpre-
istrdger sind: Sie kénnen etwas Bleibendes fiir die Nachwelt schaffen. Mit einem Testament oder einer Stiftung zugun-
sten von UNICEF. Wir informieren Sie gerne: UNICEF. Gemeinsam fiir Kinder [13] / «Y MeHs ecThb MeuTa»: MapTHH
Jhorep Kunr nmomapun mupy meuty. Jlaxe eciiu Bbl He siBsieTech laypeaToM HOOEIEBCKOH npeMun Mupa, Bol MoxeTte
CO3/IaTh 4TO-TO HENpeXOsliee sl MOCHeIYIOIUX nokoaeHui. [locpencTBom 3aBelanus niM GJIaroTBOPUTEHLHOTO
noxxeprBoBanus B nosk3y UNICEF. Mel ¢ ynoosisctBreM nndopmupyem Bac: UNICEF. Bmecte nis nereit.

Crnenyer OTMETHTB, YTO UIMEHHO aHIJIOSI3bIYHBIE (DParMEHTHI NPeodIafaroT HajJ BKIIOYEHUSIMH U3 APYTHX S3bI-
KOB ((hpaHIy3CKOT0, HTAIBIHCKOTO, UCIIAHCKOTO, JIATHHCKOT0) B pEeKJIaMe PacCMaTPUBAEMBIX IIEPHUOJOB BPEMEHHU.
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Ho ecnu panee npucyTcTBUE aHIIIMHCKOTO S13bIKa B COOOIIECHUSX 00BICHSIIOCH IOMUHUPOBAaHUEM NPOIYKIUH CTPaH
Benukobpuranuu u CILIA Ha priake 3amannoii ['epmanuu, To ceifyac B CHly 0co0Or0 CTaTyca aHTTIMHCKOTO SI3bIKa
KaK MEXIyHapOAHOW JHMHTBa ()paHKa, OH yJacTBYET B pPEKIaMe NMPOLYKIUH, IPOU3BEICHHON KaK KOPHOPAIHSIMHU
AHTJIOA3BIYHBIX CTPAH, TAK U JIPYTUX CTPAH-NPOM3BOAUTENCH:

* Aqua 5: The greatest technical advance in rainwear. Introduced to the world by Aquascutum of London.
Agqua Five ist das neue Imprignierungsverfahren von Aquascutum, das 5 gewichtige Vorteile vereint [9] | Aqua 5:
Camoe 3HaUNTENBHOE TEXHUIECKOE NOCTH)KEHHE B M3TOTOBICHUH HEIPOMOKaeMOH oxexasl. PaspaboTano komma-
Hueit Aquascutum of London. Aqua Five — 3T0 HOBBIH cITI0OCOO MPOIUTKA KOMITAHUH Aquascutum, KOTOPBIA COYeTaeT
B ce0e MATh BaKHBIX IIPEUMYIIECTB;

o Texturiere dein Haar. Wie du es willst. Neu Studio Line # Txt Flame Modellier Cream-Wax
(Strukturgebende, remodellierbare Styles; Kontrollierter Look,; ohne zu verhdrten; Ideal fiir den Undercut Look) [3]/
IIpunaBail cTpyxTypy cBouM BojocaM. Tak, kak xouems. HoBas crynuitnas nunus # Txt Flame monenupyromuit
KpPEeM-BOCK (IPHIAIONINE CTPYKTYPY, PEMOJCIUPYEMbIE CTHIIM; BHEIIHUHA BUJ IOJI KOHTPOJIEM; 0€3 YTSDKEJICHHUS;
UJICAJICH JJISl «CTPHIKKH IO CTPIIKKON).

I'moGanbHast OpHEHTaMsI HEMELKOTO PEKIAMHOTO JUCKypca MPOSBISETCS B OOMJIBHOM HMCHONB30BAHUH aHIJIO-
SI3BIYHBIX BKJIIOYCHUH, KOTOPbIE, KAK MPaBHIIO, UMEIOT CHHOHHUMHUYHBIC SKBUBAJICHTH B HEMEIKOM si3bIke. [lokaza-
TEJILHO, YTO PAHBIIC BKJIIOYEHHBIE ()PArMEHTHI B TEKCTE COOOIIEHHUA OOBIYHO COOTBETCTBOBAIH CTPaHE, KOTOPYIO
OHU TIPEJICTaBIISIOT, @ TETIEPh aHIVIUIU3MBI JTOTIOJIHSIOT MIIM BBITECHSIOT BKIFOUCHHUS U3 APYTHX S3BIKOB!

* La route c’est moi. Es lebe die Kraft. Die Kraft macht den Kilometer kiirzer, denn sie fiihrt schneller ans
Ziel. Sie macht die Stunde linger, denn sie rafft die Fahrzeit. Peugeot [11] / Jopora sto 5. la 3apaBCTBYeT cHia.
Cuiia ienaet KMJIOMETp KOpoue, OTOMY 4TO OHa ObICTpee NpUBOAMT K nenu. OHa JiefiaeT yac JUIMHHEe, TIOTOMY YTO
cokpamiaet BpeMs 1ytu. [1exo; Peugeot 504: Alles comme il faut [12] / Tlexo 504: Bcé kak moyioxeHo;

* Der neue Peugeot 308. Bewegt die Sinne. Motion & Emotion [7] / HoBslii «Ilexxo» 308. [IpoOyxaaer 4yB-
ctBa. JIpwkenue u smouun; Plaisir: Mehr Drive, mehr Style — Peugeot [19] / Y 10BOJNBCTBHE: OONBIIE IBHKCHHUS,
Ooubine cTis — «[lexoy.

CpaBHEHHE PEKJIAMHOTO JUCKypca JaHHBIX MEPHOIOB ITOKa3bIBACT, YTO MPOHU3OILIO 3HAYUTEIFHOE pa3pacTaHue
cdepsl ynoTpeOIeH:s aHTINIM3MOB, U CeHYac OHHM 3aMEHSIOT HEMEIIKHE CJIOBA B COOOIICHUSIX CaMOW pa3HOW Tema-
THUYECKOI oTHeceHHOCTH. Cleayronye aHrTMHCKIE JEKCHUECKHE eIMHUIIBI IIPHOOPENN 0CoOyI0 MOIMYISIPHOCTh B pe-
KJIaM€ U YIIOTPEOIFOTCA BMECTO MX HEMEIKHX SKBUBAICHTOB: Sale / Verkauf (pacuponaxa), Show/ Schau (moxas),
Fashion, fashionable / Mode, modisch (mona, monustit), Shop, Shopping Mall / Warenhaus (Mara3us):

* Herbst, Mode, Berlin Handelgesellschaft Konfektion [5] / Ocenp, Mona, bepmuHckoe ToproBoe o0ImecTBo
uBewHbIx u3nenuit; Unser Gliick — Ihr Vorteil! Ein ganzes Haus voll modischer Bekleidung: Haus der Mode [6] /
Hama ynaya — Bame npeumyiectBo! Lenbiii Toproeiid oM MojHo# opexsl: Jlom Monsl; Grobe Welt kileiner
Leute. Unser Spielwaren — Sonderverkauf beginnt [14]! / Bonbioi Mup MaleHbKUX Jroael. Hamu urpymiku — pac-
[poJia’ka TOBAapOB [0 CHUKEHHBIM [[EHAM HauMHaeTcs !

* Alle Fashion-Pieces spielen zusammen das perfekte Outfit [16] / Bce MojHbIe akceccyapbl 00pa3yroT uie-
anbHbIN Hapsia, Sale Saisonware. Reduziert bis zu 50% [21] / Ce3onnas pacnpogaxa. CHimkenue 1ieH 10 50%.

Pexnamoznareny OTAAIOT MPEIIIOYTEHUE AHIVIMIIM3MAM, IOCKOJIBKY B 30Xy TIIOOQIN3AMK aHTIMHCKUH SI3BIK
IpHUOOpes BBICOKYIO CHMBOJIMUYECKYIO IIEHHOCTh. OH acCOLMUPYETCsl C COBPEMEHHOCTHIO, HHTEPHAIMOHAIBHOCTEIO,
CITy’)KHT MapKepoM MozaepHu3anuu. 1, cCooTBeTCTBEHHO, IPOIYKTHI ITOTPEOICHNS, pEKJIAMUPYEMBIE C €r0 TOMOIIBIO,
HaJICJIIOTCS TAKUMH Ke KaueCTBAMH.

B ycnoBusix coBpeMEHHOI PHIHOYHOW SKOHOMHKH MPOUCXOIUT OOMIFHOE BKIIFOUEHHE aHIIMIM3MOB B JIHCKYPC CO-
BPEMEHHOI peKamMbl. AHIIMIM3MBI HCIIOJIL3YIOTCS HE TOJIBKO B PEKJIaMe TOBApOB, NMPOU3BEICHHBIX aMEPHKAHCKUMHU
KOPIOpAIMSIMU U UMEIOLIMX CBOM IIPE/ICTABUTENHCTBA B JIPYTHX CTPAHAX, HO U BBITYCKAEMBbIX JIOKAJIbHBIMU KOMITaHUSIMH.

Takum oOpa3oM, U3MEHEHHsI, ONPEIEISIONINe 0COOCHHOCTH MEPEKIIIOUEHHs KOJIa HA COBPEMEHHOM JTarle, COCPEio-
TOYEHBI B aCIEKTe CHMBOJIMYECKOIO MCIOJBb30BaHMsI SI3bIKa. [IpOMCXOIUT MOBBILICHHE PO CUMBOJIMYECKON COCTaBIISI-
IOIIel MHOS3BIYHBIX (PParMEHTOB, 3a/ICHCTBOBAHHBIX B MEPEKIIFOYEHHH Kojia. [IpuueM conepikaHue CHMBOJIMYECKOTO
KOMIIOHEHTa TaKXKe MPETePIeBaeT U3MEHEHUS: aHIIMHCKUIA SI3bIK BEIPAYKAET CMBICIIBI U IIEHHOCTH 3MOXH TII00AIU3aIIMH.
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THE SYMBOLIC USE OF CODE SWITCHING IN ADVERTISING: DIACHRONIC PERSPECTIVE

Zhiganova Anna Vladimirovna
Linguistics University of Nizhny Novgorod
ann-zhil @yandex.ru

The article is devoted to investigating the specifics of the symbolic aspect of code switchings by the material of German advertising
discourse. The comparative analysis of the functioning of code switching in advertising addresses of the modernity and
the beginning of the second half of the XX century represents the extension of the symbolic role of English inclusions.
At the modern stage the English language is capable not only of announcing the advertised object as a product of the English-
language culture but of representing values topical for the epoch of globalization.

Key words and phrases: code switching; the English language; advertising discourse; globalization; sociolinguistics.
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Duioa0rnyecKkne HayKu

B cmamve énepevie paccmampueaemcs ucmopus uzyuenus gonpoca « Pycckas aumepamypa XI1X éexa u Kuprezopy,
BbISAGNAIOMCSE OCHOBHbIE HANPABNEHUsL UCCIe008aHUsl OanHot membl. Onupasce na mpyovl uiono2os, uiocoghos,
KYIbIMYPON0208, d6MOp NPUXoOUm K 6bi600y 06 060CHOBAHHOCMU, AKMYATbHOCMU U NEPCNEKMUSHOCU OalbHell-
wezo usyyenusi sonpoca. Ocobozo ananuza mpedyem snoxa Cepedpsanoco eexa, K02oa npooyouncs NOOIUHHBII UH-
mepec K gunocopcrum 6o33penusm Kupkeeopa.

Kniouesvie cnosa u ¢pasei: pycckas nureparypa XIX Beka; aurepaTypHO-(HIOCO(CKUE Mapaulenn; dK3UCTCH-
uanbHast Gutocodus; KUPKETOPOBCKas apajurma; SK3UCTEHIMAIbHAs O3UIHS; 3CTETHIECKOE M 3THUECKOE.

3aiineBa Tarbpsina BopucoBHa, K. GWION. H., TOLECHT
Maenumozcopckuil 2ocyoapcmeennviil mexnuueckuu ynugepcumem umenu 1. M. Hocosa
thz@list.ru

PYCCKASI JUTEPATYPA XIX BEKA U KHPKEI'OP: 3 UICTOPUM U3YUYEHUS BOIIPOCA®

Tema «Pycckas aureparypa XIX Beka u Kupkerop» naBHo npuBiekaet k cebe BHUMaHue GuitocodoB u uTepa-
TYpPOBE/IOB, MOCKOJIBKY OpHruHaibHas ¢uiocodpus Kupkeropa, cyrydo MHAMBHUIYATbHAS, eOUHUYHASL W OTHOBPE-
MEHHO YHUBEpCaJbHasl, MO3BOJISIET 3HAYUTENBLHO PACIIMPHUTh IPEICTABICHUE O XYI0KECTBEHHO-DUIOCO(DCKUX HC-
KaHUSAX U OTKPBITHSIX PYCCKOI JIUTEPaTypHI.

B kauectBe oOycnoBnuBatomeil ocobenHoctu ¢unocopun Kupkeropa MHOTHE YUTATENM W HCCIIEIOBATEIH
IIPEX/Ie BCEr0 OCO3HAIOT €€ PEeNUrHo3HbIl BeKTop. Becem cBoum TBopuecTBoM Kupkerop pemran Beicodaifinyro u
BCEOOBEMITIOLIYIO JUIsl ce0sl KM3HEHHYIO 3aJady: KaKk 0OpecTH HMOMIMHHYIO SK3HCTEHIMIO, YTO O3HAJaso JJIs HEeTo
CTaTh XPUCTHAHUHOM, «PBILAPEM BEPbI», KaK COBEPIIUTH NPOPHIB K NoyiuHHOHN Bepe. Tak, O. @. boiabHOB noguep-
KHBAJI: «...€CJIH B KPU3HCHBIC BpEMEHa KpallHEro OTYAsHMS IOCIEeIHUM NPHOESKHUIEM MOT OBl OKa3aThCsl BO3BpPAT
K YACTOMY CYIIECTBOBAHHIO, TO IIOCTPOCHNE HOBOT'O YEJIOBEUECKOTO OBITHS yIaeTcs BCE XKE JIMIIb Ha OCHOBE CHIIBI
BHOBB OOpETEHHOW Bepsl. BOKpyT 3TOTO IBMKEHUS BEPHI M OTYASHUS TI0 CYTH JIeja y)Ke KpyXKuia Bcsi MbICb Kbep-
Keropa, u JHIIb MoceIyfoniee pa3sBUTHE BBLACTIUIO U3 IIEPBOHAYAIBHO JBOWCTBEHHOTO OTHOIICHHS —SHCTYIO™ JK-
3UCTeHNHANBHYIO ¢unocoduio» [3, c. 174]. JlaTckuii Teoyor, peITurno3HbIi MHcaTeNb, HECOCTOSBIINICS MacTop,
OCHOBATENb XPUCMUAHCKO20 SK3UCTECHIMAIN3MA IICJICHANPABICHHO, XOTS U HENPSMBIMHU ITyTSMH, HE TOJIBKO caMm
YCTpEeMIISIICS, HO U BEJ CBOETO YUTaTeNsd K bory, pe3ko KpUTHKYSI COBPEMEHHYIO LIEpKOBb, COBPEMEHHOE XPUCTHAH-
CTBO M COBPEMEHHOTO0 XpUCTHaHMWHA. B 3TOM cMBbICiie B pycCKOW JHTeparype K HeMy OJIM)KE BCErO OKa3bIBAIOTCS
Hocroepckuii, JIeB Toacroii u I'orois.
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